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Η παύση πυρός

Ο κόσμος, βλέποντας διαρκώς στα μέσα μαζικής ενημέρωσης εικόνες δολο-
φονημένων ιθαγενών και των άθλιων συνθηκών διαβίωσής τους, εξέφρασε 
την υποστήριξή του στον αγώνα των Ζαπατίστας από την πρώτη κιόλας 
εβδομάδα της εξέγερσης. Μάλιστα, «μια έρευνα που διεξήχθη στις 7 Ια-
νουαρίου του 1994 έδειξε ότι το 61% των κατοίκων της Πόλης του Μεξικού 
υποστήριζε τα αιτήματα των Ζαπατίστας».1 Η εν λόγω υποστήριξη εκφρά-
στηκε με τη διοργάνωση μιας «Πορείας Ειρήνης» το απόγευμα της Τετάρτης 
στις 12 Ιανουαρίου, στην οποία συμμετείχαν περίπου 100.000 άτομα και 
κορυφώθηκε με μια μαζική συγκέντρωση στην κεντρική πλατεία της Πόλης 
του Μεξικού. Το πλήθος κρατούσε τεράστια πλακάτ με συνθήματα όπως: 
«Σταματήστε τη σφαγή», «Σταματήστε τη Γενοκτονία», «Ειρήνη» και «Πρώ-
τος Κόσμος; Ας γελάσουμε!». Νωρίτερα το ίδιο πρωί, στις 10:15, ο Σαλίνας 
δήλωσε δημοσίως ότι «είχε αποφασίσει να αναστείλει όλες τις στρατιωτικές 
επιθέσεις στην Τσιάπας [...] λαμβάνοντας υπόψη ότι ο μεξικανικός στρατός 
είχε ήδη εκπληρώσει τον αρχικό στόχο της συνταγματικής του αποστολής 
που ήταν να εγγυηθεί την ασφάλεια στην περιοχή, όπως επίσης, το κοινό 
αίσθημα και τις απόψεις του έθνους».2

Οι εγχώριες και διεθνείς πιέσεις,3 λοιπόν, ανάγκασαν τη μεξικανική κυ-
βέρνηση, αντί να αφανίσει τους Ζαπατίστας, όπως προέτρεπαν ορισμέ-
νοι κύκλοι, να ανοίξει διάλογο μαζί τους4 (ο Πορφύριο Ντίας είχε θέσει 
το παράδειγμα οδόντα χρόνια πριν, όταν στην εξέγερση του Ορόσκο και 
του Βίγια στην Τσιουάουα «έκανε ανακωχή με τους αντάρτες για τέσσερις 
εβδομάδες, ευελπιστώντας ότι μετά το πέρας αυτής της περιόδου οι πο-
λίτες της Τσιουάουα θα καταλάβαιναν τη ματαιότητα της εξέγερσης και 
θα παρέδιδαν τα όπλα»).5 Προφανώς, ο Σαλίνας ήλπιζε ότι, παρόλο που ο 
στρατός δεν θα μπορούσε να επιτεθεί στην περιοχή των ανταρτών κατά τη 
διάρκεια της ανακωχής, θα είχε τη δυνατότητα να διεξάγει μια εκστρατεία 
χαμηλής έντασης. Ο Μάρκος, όμως, κινητοποιήθηκε για να αποκρούσει 
μια τέτοια προοπτική. Όταν ο Ομοσπονδιακός Στρατός ανακατέλαβε τις 
πόλεις των Ζαπατίστας και προωθήθηκε στη ζούγκλα, μετά την παύση 
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πυρός −δήθεν για να παράσχει βοήθεια στις κοινότητες ενώ στην ουσία 
ήθελε να αποσπάσει πληροφορίες και να εκφοβίσει τον τοπικό πληθυσμό− 
ο Μάρκος εξέδωσε άμεσα ένα ανακοινωθέν (στις 17 Ιανουαρίου) που δημο-
σιεύθηκε την επομένη, πληροφορώντας τον μεξικανικό λαό και τη διεθνή 
κοινότητα για την παραβίαση του πνεύματος (αν όχι και του γράμματος) 
της παύσης πυρός που είχε διατάξει ο πρόεδρος. Εκτός από την ημέρα, 
την ώρα, τον τόπο και τη φύση του περιστατικού, ο Μάρκος αναφέρει ότι 
«αυτή η επιθετικότητα εκ μέρους των ομοσπονδιακών στρατευμάτων κάνει 
την υποτιθέμενη πρόθεση της κυβέρνησης για εξεύρεση πολιτικής λύσης 
στη σύγκρουση να μοιάζει αμφίβολη [...] Είτε ο πρόεδρος Κάρλος Σαλίνας 
ντε Γκορτάρι ψεύδεται είτε ο Ομοσπονδιακός Στρατός δεν είναι έτοιμος 
να ακολουθήσει τις εντολές του ομοσπονδιακού εκπροσώπου». Αυτό το 
ανακοινωθέν προκάλεσε περαιτέρω διαδηλώσεις στην πρωτεύουσα τον 
Φεβρουάριο και τον Μάρτιο, με τους πολίτες να καταγγέλλουν τις εισβο-
λές του στρατού στη ζούγκλα και τις τακτικές καταστολής, απευθύνοντας 
κάλεσμα για ειρηνευτικές συνομιλίες.

Οι διαδηλώσεις και τα ανακοινωθέντα του Μάρκος που ακολούθησαν 
δεν άφησαν το περιθώριο στον Σαλίνας να χρησιμοποιήσει την παύση 
πυρός για να εξουδετερώσει τον EZLN και να διοχετεύσει μεγάλα χρημα-
τικά ποσά στην Τσιάπας, στερώντας στην ουσία από τους αντάρτες τον 
λόγο ύπαρξής τους.6 Ο Μάρκος γνώριζε πολύ καλά πόσο σημαντικό ήταν 
για την επιβίωση του EZLN να διατηρήσει το ενδιαφέρον των μέσων και 
του κόσμου, επιδεικνύοντας την εξαιρετική ικανότητα που είχε να κρατά 
αμείωτη την προσοχή ενός τόσο ασταθούς φορέα όπως είναι τα ΜΜΕ.7 Το 
ενδιαφέρον της κοινής γνώμης για τους Ζαπατίστας και την Τσιάπας όχι 
μόνο δεν εξασθένησε, αλλά έγινε σημείο αναφοράς των συζητήσεων σε όλο 
το Μεξικό. Συγκεκριμένα, δύο ανακοινωθέντα του Μάρκος (στις 18 και 20 
Ιανουαρίου) πυροδότησαν έντονες συζητήσεις. Το πρώτο ήταν η απάντηση 
στην προσφορά του Σαλίνας να δώσει χάρη στους Ζαπατίστας, το οποίο 
δημοσιεύθηκε στο πρωτοσέλιδο της La Jornada την επόμενη μέρα με τον 
τίτλο «Amnistía». Προσωπικά, θεωρώ ότι το εν λόγω ανακοινωθέν είναι 
το καλύτερο που έχει γράψει ποτέ ο Υποδιοικητής, γεμάτο δικαιολογημένη 
αγανάκτηση, σαρκασμό και οργή, αντιστρέφοντας πλήρως τους όρους για 
τον Σαλίνας.

Προς τι η απονομή χάριτος; Για ποιον λόγο πρέπει να συγχωρεθούμε; Που 
δεν πεθάναμε από την πείνα; Που δεν αποδεχτήκαμε σιωπηρά τη μιζέρια 
μας; Που δεν δεχτήκαμε ταπεινά το ιστορικό βάρος της περιφρόνησης και 



266  /  Nick Henck

της εγκατάλειψης; Που πήραμε τα όπλα αφού βρήκαμε κλειστούς όλους τους 
άλλους δρόμους; Που δεν ακολουθήσαμε τον ποινικό κώδικα της Τσιάπας, 
έναν από τους πιο παράλογους και καταπιεστικούς στην ιστορία; Που δεί-
ξαμε στην υπόλοιπη χώρα και σε ολόκληρο τον κόσμο ότι η ανθρώπινη αξιο-
πρέπεια συνεχίζει να υπάρχει ακόμη και στους πιο φτωχούς; Που είχαμε προ-
ετοιμάσει προσεκτικά την εξέγερσή μας προτού ξεκινήσουμε; Που πήγαμε 
στη μάχη με όπλα αντί για τόξα και βέλη; Που είμαστε Μεξικανοί; Που ζητή-
σαμε από τον μεξικανικό λαό να πολεμήσει με όλα τα δυνατά μέσα για όσα 
του ανήκουν; Που πολεμήσαμε για ελευθερία, δημοκρατία και δικαιοσύνη; 
Που δεν ακολουθήσαμε το παράδειγμα προηγούμενων αντάρτικων στρα-
τών; Που αρνηθήκαμε να παραδοθούμε; Που αρνηθήκαμε να ξεπουληθούμε;

Από ποιον πρέπει να ζητήσουμε συγχώρεση και ποιος μπορεί να μας τη 
δώσει; Εκείνοι που επί χρόνια έτρωγαν με χρυσά κουτάλια ενώ εμείς ήμα-
σταν τόσο κοντά στον θάνατο που στο τέλος δεν τον φοβόμασταν καν; Εκεί-
νοι που γέμισαν τις τσέπες και την ψυχή μας με κενές υποσχέσεις και λόγια;

Ή μήπως πρέπει να ζητήσουμε συγχώρεση από τους νεκρούς, τους 
νεκρούς μας, που πέθαναν «φυσιολογικά» από «φυσικά αίτια», όπως η ιλαρά, 
ο κοκίτης, ο δάγγειος πυρετός, η χολέρα, ο τύφος, η μονοπυρήνωση, ο τέτα-
νος, η πνευμονία, η μαλάρια και άλλες ωραιότατες γαστρεντερικές και πνευ-
μονικές ασθένειες; Από τους νεκρούς μας, τους τόσο ολοκληρωτικά και 
τόσο δημοκρατικά νεκρούς μας, γι’ αυτούς που κανείς δεν έκανε τίποτα; 
Γιατί οι νεκροί μας, οι δικοί μας νεκροί, έφυγαν έτσι, χωρίς κανείς να τους 
μετρά, χωρίς κανείς να πει «Αρκετά!», κάτι που θα είχε δώσει τουλάχιστον 
ένα κάποιο νόημα στον θάνατό τους, ένα νόημα που κανείς ποτέ δεν έψαξε 
γι’ αυτούς, για τους νεκρούς όλων των εποχών, γι’ αυτούς που τώρα πεθαί-
νουν ξανά, αλλά τώρα πια με σκοπό να ζήσουν.

Πρέπει να ζητήσουμε συγχώρεση από εκείνους που μας στερούν το 
δικαίωμα και την ικανότητα να κυβερνούμε τους εαυτούς μας; Από εκεί-
νους που δεν σέβονται τα έθιμα και την κουλτούρα μας και μας ζητούν ταυ-
τότητες και υπακοή σε έναν νόμο του οποίου την ύπαρξη και την ηθική 
βάση δεν αποδεχόμαστε; Από εκείνους που μας καταπιέζουν, μας βασα-
νίζουν, μας δολοφονούν, μας αφανίζουν γιατί διαπράττουμε το βαρύτατο 
«έγκλημα» να θέλουμε ένα κομμάτι γης, όχι πολύ μεγάλο, ούτε πολύ μικρό, 
απλά ένα κομμάτι γης όπου θα μπορούμε να καλλιεργήσουμε κάτι για να 
γεμίσουμε το στομάχι μας;

Από ποιον πρέπει να ζητήσουμε συγχώρεση και ποιος μπορεί να μας τη 
δώσει;8



Η παύση πυρός  \  267

Αυτό το ανακοινωθέν αποδείχτηκε τόσο δυνατό, τόσο αποτελεσματικό, 
που ακόμη και ο συντηρητικός Οκτάβιο Πας, ο οποίος διατηρούσε κριτική 
στάση απέναντι στους Ζαπατίστας και στον Μάρκος, δήλωσε:

Η γεμάτη ευφράδεια επιστολή του Υποδιοικητή Μάρκος που στάλθηκε σε 
διάφορες εφημερίδες στις 18 Ιανουαρίου με συγκίνησε πραγματικά, αν και 
στάλθηκε από κάποιον με του οποίου την πορεία δράσης δεν συμφωνώ. 
Δεν είναι αυτοί, οι Ινδιάνοι του Μεξικού, που πρέπει να ζητήσουν συγχώ-
ρεση. Αντιθέτως, εμείς θα πρέπει να ζητήσουμε συγνώμη [...] Σχεδόν όλοι 
μας είμαστε σε κάποιον βαθμό ένοχοι για την άδικη κατάσταση στην οποία 
βρίσκονται οι Ινδιάνοι, γιατί η παθητικότητά μας και η αδιαφορία μας επέ-
τρεψαν στους κτηνοτρόφους, τους καλλιεργητές καφέ, τους μεγαλογαιο-
κτήμονες και τους διεφθαρμένους πολιτικούς να τους εκβιάζουν και να τους 
εκμεταλλεύονται.9

Στο δεύτερο ανακοινωθέν, ο Μάρκος παραθέτει τις απόψεις του για τη 
μορφή και τον χαρακτήρα της αλλαγής που πρέπει να συντελεστεί στη 
μεξικανική κοινωνία:

Θεωρούμε ότι η επαναστατική αλλαγή στο Μεξικό δεν είναι απλά θέμα ενός 
συγκεκριμένου είδους δράσης. Δεν θα έρθει, αυστηρά μιλώντας, ούτε από 
μια ένοπλη επανάσταση ούτε από μια άοπλη. Θα είναι αποτέλεσμα αγώνων 
σε διαφορετικά μέτωπα, με πολλές μεθόδους, διάφορες κοινωνικές μορφές, 
με διαφορετικά επίπεδα δέσμευσης και συμμετοχής. Το αποτέλεσμα δεν θα 
είναι ο θρίαμβος ενός κόμματος, μιας οργάνωσης ή μιας συμμαχίας οργα-
νώσεων με συγκεκριμένα κοινωνικά προγράμματα, αλλά η δημιουργία ενός 
δημοκρατικού χώρου επίλυσης των αντιπαραθέσεων μεταξύ των διαφορε-
τικών πολιτικών προτάσεων.10

Αυτό το ανακοινωθέν, όπως και ένα άλλο που εξέδωσε την ίδια μέρα 
απορρίπτοντας τον ρόλο του EZLN «ως του ενός και μοναδικού ιστορικού 
καθοδηγητή»,11 είναι εξαιρετικά σημαντικό, καθώς αποκαλύπτει το δυνα-
τότερο ίσως χαρακτηριστικό του Μάρκος, την πνευματική του ευελιξία. Αν 
εξετάσουμε τις πρώτες είκοσι μέρες του 1994, θα δούμε ότι ο Υποδιοικητής 
αντιμετώπισε μια σειρά αναπάντεχων εξελίξεων με έναν ευέλικτο και και-
νοτόμο τρόπο χωρίς να καταφύγει στον δογματισμό. Είναι προφανές, για 
παράδειγμα, ότι η ανταπόκριση του μεξικανικού λαού στην εξέγερση τον 
εξέπληξε:
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Θεωρούσαμε ότι ο κόσμος είτε δεν θα μας έδινε σημασία είτε θα πολεμούσε 
στο πλευρό μας. Δεν αντέδρασε, όμως, με κανέναν από αυτούς τους δύο 
τρόπους. Το αποτέλεσμα ήταν όλος αυτός ο κόσμος [...] δεν ήθελε ούτε να 
ξεσηκωθεί μαζί μας ούτε [...] και να αφανιστούμε. Ήθελαν να κάνουμε διά-
λογο. Αυτό άλλαξε τελείως τα σχέδιά μας και κατέληξε να προσδιορίσει το 
κίνημα των Ζαπατίστας, το κίνημα των νεο-Ζαπατίστας.12

Μέσα σε λιγότερο από τρεις εβδομάδες, ο Μάρκος εγκατέλειψε τα προ-
σωπικά του όνειρα να γίνει ένας ήρωας της επανάστασης και, ανταποκρι-
νόμενος στην αντίδραση του κόσμου, άρχισε να αναζητά έναν εναλλακτικό 
ρόλο για τον ίδιο και το κίνημα. Τόσο ο ίδιος όσο και ο EZLN προετοιμά-
ζονταν εδώ και μια δεκαετία για να αναλάβουν έναν κατά βάση στρατιω-
τικό ρόλο. Και τώρα, σχεδόν εν μία νυκτί, επέλεξαν να αναλάβουν έναν 
κυρίως πολιτικό ρόλο. Ελάχιστοι πολιτικοί και στρατιωτικοί εγκατέλειψαν 
τόσο άμεσα μια πορεία δράσης ετών με τόσο μεγάλο προσωπικό κόστος 
προκειμένου να προσαρμόσουν, να αναθεωρήσουν και να απορρίψουν τις 
στρατηγικές τους όταν βρέθηκαν αντιμέτωποι με τη διαπίστωση πως αυτές 
ήταν παρωχημένες. 

Αυτά τα ανακοινωθέντα, καθώς και η υπόσχεση του Σαλίνας για ειρη-
νευτικές συζητήσεις κατά τη διάρκεια της επίσκεψής του στην Τσιάπας στις 
25 Ιανουαρίου, συνέβαλαν στο να ξεκινήσει μια συζήτηση σχετικά με τον 
ρόλο της κυβέρνησης, των ανταρτών και της κοινωνίας των πολιτών, αλλά 
και αναφορικά με την πορεία της μελλοντικής πολιτικής μεταρρύθμισης στο 
Μεξικό. Όπως ανέφεραν κάποιοι σχολιαστές, οι Ζαπατίστας είχαν «καταλά-
βει σε σύντομο χρονικό διάστημα περισσότερο χώρο στα μέσα ενημέρωσης 
από οποιαδήποτε άλλη αντάρτικη ομάδα στην ιστορία του Μεξικού, ίσως 
και ολόκληρου του κόσμου».13 Επίσης, πολλοί ακαδημαϊκοί, καλλιτέχνες, 
συγγραφείς, ποιητές, οικονομολόγοι και πολιτικοί έσπευσαν να παρουσιά
σουν τη δική τους ερμηνεία για τις αιτίες, τις επιπτώσεις και τη σημασία 
αυτής της εξέγερσης.


